
P320 FLAT TRIGGER - P320 FLAT SKELETONIZED TRIGGER

The SIG SAUER P320 factory flat trigger is a direct replacement to your stock
trigger. A 30% trigger pull weight reduction compared to the stock P320 trigger.
The flat trigger design gives shooters a lower position on the trigger, which will
increase leverage for a smoother, more consistent pull.

Attributes

Name: P320 FLAT SKELETONIZED TRIGGER
Manufacturer: SIG SAUER, INC.
Product no.: 100043069
Mfr. No.: 8900095
Finish: Black
Make: Sig Sauer
Model: P320
Style: Flat,Skeletonized
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 798681622702

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Safety Instruction Guide for P320 Flat Trigger

Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER P320 Flat Trigger. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your new trigger. Please read this document carefully to understand the safety
guidelines, precautions, and proper usage of the product.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the trigger and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The P320 Flat Trigger is designed for use with the SIG SAUER P320 model only. Do not attempt to use it with
other models.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the trigger.
Installation should only be performed by individuals familiar with firearms and trigger mechanisms.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, during installation and testing.
Be aware that the flat trigger design may result in a lighter trigger pull, which could affect your shooting habits.
Do not modify the trigger or any of its components beyond the manufacturer's specifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch tool and a torque wrench.

Removal of the Stock Trigger:

Using the punch tool, carefully remove the stock trigger from the trigger assembly.
Keep all components organized to avoid loss.

Installation of the Flat Trigger:

Align the P320 Flat Trigger with the trigger assembly.
Securely attach the trigger using the original components, ensuring proper fit.

Testing:

Once installed, perform a function check to ensure that the trigger operates correctly.
Test the trigger pull in a safe environment, ensuring that it functions as intended.

Usage

Always follow the basic firearm safety rules when using the P320 with the flat trigger.
Regularly practice safe handling and shooting techniques to familiarize yourself with the new trigger.
Monitor your shooting performance and adjust your grip and trigger control as necessary due to the lighter pull
weight.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Ensure that all parts are disposed of in a manner that prevents unauthorized access or use.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the P320 Flat Trigger, please contact the appropriate support
channels provided by the manufacturer or your local dealer. Always ensure to keep your contact information updated
for any recall notifications or safety updates.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your experience with the SIG SAUER P320 Flat Trigger responsibly.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu P320 FLAT
TRIGGER SIG SAUER, INC.

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu P320 FLAT TRIGGER od SIG SAUER, INC. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe, które są odpowiedzialne za jego obsługę.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Upewnij się, że produkt jest używany w bezpiecznym i odpowiedzialnym środowisku.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące ewentualnych wezwań do zwrotu produktów na platformie
Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj spustu wyłącznie w połączeniu z odpowiednim modelem broni SIG SAUER P320.
Nie modyfikuj spustu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac związanych z jej
konserwacją lub wymianą części.
Zachowaj ostrożność podczas strzelania używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary i
nauszniki.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja spustu:

Zdejmij oryginalny spust z broni, postępując zgodnie z instrukcją obsługi producenta.
Zainstaluj płaski spust, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo dopasowane.
Sprawdź, czy spust działa poprawnie, wykonując testy w bezpiecznym środowisku.

Użytkowanie spustu:

Przyjmij stabilną pozycję strzelecką.
Umieść palec na spustie tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Użyj płaskiej konstrukcji spustu do precyzyjnego strzelania, korzystając z redukcji siły potrzebnej do
ściągnięcia spustu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
bezpiecznego pozbywania się produktów związanych z bronią palną.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami lub przedstawicielami firmy SIG SAUER, INC.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania spustu P320 FLAT
TRIGGER.
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Säkerhetsinstruktioner för P320 FLAT TRIGGER

Introduktion
Tack för att du valt SIG SAUER P320 FLAT TRIGGER. Denna avtryckare är designad för att förbättra din
skjutupplevelse med en platt och skeletonized design. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd under skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Se till att vapnet är avsäkrat när det inte används.
Använd endast avtryckaren med kompatibla P320modeller.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya P320 FLAT TRIGGER genom att följa dessa steg:

Placera avtryckaren i avtryckarhuvudet.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att avtryckaren rör sig fritt och korrekt.

Användning av avtryckaren:

Håll vapnet i en säker position.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att aktivera skottet.
Observera att avtryckarens dragvikt har minskat med 30%, vilket kan påverka din skjutteknik.

Avfallshanteringsinstruktioner
Om produkten behöver kasseras, gör det enligt lokala miljöbestämmelser.
Förpackningar och andra ickeanvändbara komponenter bör återvinnas när det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod na bezpečné používání ploché spouště P320
FLAT TRIGGER SIG SAUER, INC.

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání ploché spouště P320 FLAT TRIGGER od
společnosti SIG SAUER, INC. Je navržen tak, aby zajistil vaši bezpečnost při používání produktu a splňoval
požadavky evropské legislativy o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s jeho určením.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy o zbraních ve vaší oblasti.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte plochou spoušť P320 pouze s kompatibilními modely zbraní SIG SAUER P320.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda je správně nainstalována spoušť.
Nikdy nedejte zbraň do stavu nabitého, pokud nejste připraveni ji použít.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat spoušť, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací spouště P320 FLAT TRIGGER se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Odstraňte standardní spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte plochou spoušť podle následujících kroků:

Umístěte plochou spoušť do příslušného otvoru.
Ujistěte se, že je spoušť správně usazena a zajištěna.
Otestujte funkčnost spouště bez munice.

Při používání spouště dbejte na to, abyste měli správnou polohu prstů a pevný úchop zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Ploché spouště a jejich součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, nezkoušejte jej opravit sami.
V případě potřeby se obraťte na odborníka nebo výrobce pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pro hlášení nebezpečných produktů se obraťte na
příslušné úřady nebo kontaktní místa v EU. Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety
Gate EU.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání ploché spouště P320 FLAT TRIGGER od
společnosti SIG SAUER, INC. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědnost při používání našich produktů.


